MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Uzstadisanas pamaciba

Blivejuma plaksne ABS 200-
zobains -

Suvju elements sienu un pamatnes veidniem | Kategorijas
zobveida savienojums | E izmérs 170 - 200 mm

ETA

raksta numurs: 070364

< pressuy.
29 €,
A

Radit produktu
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Uzstadisanas pamaciba:

The stopend panel joint sheet metal ABS is positioned
between the lower and upper reinforcement layer
(foundation - foundation area) or the outer and inner
reinforcement layer (wall — wall area).

The perforated plate is fastened to the reinforcement
using binding wire.

The individual elements can be pushed into one another,
they must overlap by at least 7 cm and the joint must be
secured with two fixing clips.

With higher constructional element thicknesses, the
stopend panel joint sheet metal ABS must also be
stiffened in order to be structurally load-bearing.

Before the segment is concreted, the protective foil must
be removed from the joint sheet metal.

The protective foil in the section not to be concreted
remains on the joint sheet metal.

Once the shuttering for the concrete segment is complete,
the segment can be concreted.

The area around the stopend panel joint sheet metal ABS
must be carefully waterproofed to ensure that the joint
sheet metal is fully embedded in the concrete on all sides.
Cavities behind the perforated plate must be avoided.
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In the second concrete segment, as soon as the
protective foil has been removed immediately before
concreting, concrete can be placed directly against the
stopend panel joint sheet metal ABS.

In this case, the concrete must also be carefully
waterproofed in the area of the stopend panel joint sheet
metal ABS.

Shrink holes or reinforcement shadow must not form
around the joint sheet metal.

The distance between the "installation dimension E"
reinforcement is decisive when ordering the stopend
panel joint sheet metal ABS

Status: 23.03.2022
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Aksesuari

ABS deformacijas
profils (ULP) 200 zobu
formas

Seite 4 von 5

QUELLBANDER - FUGENBLECHE - INJEKTIONSSCHLAUCHE | BAUCHEMIE - DRUCKWASSERDICHTE HAUSEINFUHRUNGEN - BLITZSCHUTZ - SCHALUNGSZUBEHOR

MASTERTEC GmbH & Co. KG Tel.: +49 (0) 9503 5047-0 Kommanditgesellschaft: Geschaftsfiihrer: Bankverbindung:

Gewerbegebiet Unterhaid Fax: +49 (0) 9503 5047-20 HRA 9888, Sitz Oberhaid Rainer Kropfelder Sparkasse Bamberg

Im Maintal 13 info@Mastertec.eu Komplementar: BBV Bau- Dipl.-Kffr. Gabriele Kropfelder IBAN: DE24 77050000 0810 3458 84
D-96173 Oberhaid www.Mastertec.eu Vertriebs-Verwaltungs GmbH, Felix Kropfelder BIC: BYLADEM1 SKB

Ust.-1d.Nr.: DE 812533130 EORI-Nr.: DE 4774124 HRB 3636, Sitz Oberhaid Jakob Kropfelder, B.Sc.

Amtsgericht Bamberg


https://www.mastertec.eu/lv/product/00070389

MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Pamats

Visi Saja datu lapa noraditie izméri un informacija atspogulo veikto laboratorijas testu
rezultatus. Novirzes no laboratorijas apstaklos noteiktajam vértibam ir iesp&jamas no mums
neatkarigu vides un ekspluatacijas apstaklu dél. Saja datu lapa sniegtie dati attiecas tikai uz
misu piegadato produktu. Produkta dati atbilst tikai Vacija noteiktajam specifikacijam. Seit
nav nemtas vera iesp€jamas valstu specifikaciju novirzes.

Norade par tiesibu aktiem

Tehniska informacija atspogulo musu pasreizéjas zinasanas parBlivéjuma plaksne ABS 200-
zobains. Ta ir paredzéta tikai ka informacija lietotajiem. Ta ka més nezinam paredzétos
pielietojumus un apstrades nosacijumus, lietotaja pienakumes ir ripigi parbaudit, vai produkts
ir piemeérots paredzéetajiem mérkiem. Ta ka uzstadiSanas vieta ir dazadi komponenti un darba
apstakli, MASTERTEC nevar sniegt nekadas garantijas par darba rezultatu. Prasibas, kas izriet
no jebkadam tiesiskajam attiecibam, var tikt atzitas tikai tiSa nodoma vai rupjas nolaidibas
gadijuma, neatkarigi no Seit sniegtajiem apgalvojumiem vai mutiski sniegtajiem padomiem.
Sada gadijuma lietotajam ir japierada, ka vin$ ir savlaicigi rakstiski sniedzis MASTERTEC visu
nepiecieSamo informaciju, lai pareizi novertétu uzstadisanas situaciju. Atkariba no
nepiecieSamajam produkta specifikacijam vai turpmakam izmainam. Sniedzot So informaciju,
MASTERTEC neplano parkapt treSo personu tiesibas. Katra gadijuma ir piemérojama jaunaka
datu lapa. Tiek pieméroti musu attiecigie pardoSanas un piegades noteikumi un nosacijumi.

leprieksejas datu lapas vairs nav derigas

Drukat datumu 03.07.2024
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